BAN SAC: DAC TRUNG VA Y THUC CAN TiNH

Nguyén Vin Higu'

Tém tat: “Ban sac” la mot trong nhiing khai niém trung tam (Key concept) trong nghién ciru khoa hoc
xa hoi va nhan van & Viét Nam vé dwoc nhiéu nha nghién ciru Viét Nam xem 1a tuong duong vai thuat
nga c6 tinh quoc té “Identity”. Tuy nhién, tir géc do Iy luén lan thuc tién nghién ctu, co thé thay hai thuéat
ngir - khéi niém nay vé co ban la khéng théng nhét va khéng cé nhiéu tuvong déng. dé dan dén nhiing hiéu
nhém nhét dinh trong dich thuat hodc trong trao déi nghién ctu. T goc nhin lién théng, héi nhap va tir
yéu céu vé théng nhét khéi niém trong nghién clu, bai viét xem xét khai niém “bén sac” trong twong quan
vOi céch hiéu vé “dac trung” (Characteristic) va 'y thire can tinh” (Identity) trong hoc thuat phuong Tay;
dong thoi gop phén dé xuét cach tiép can phu hop voi khéi niém vén rat phirc tap nay trong nghién ciu

bén séc van hoa Viét Nam trudc yéu cau lién théng, hoi nhap.

Tir khéa: Ban sac, van hoa, y thirc can tinh, déc trung.

Dén nhip

“Ban sic”, hiéu theo goc dé nao, ciing déu
la vin dé trung tAm cia cdc nganh va céc
chuyén nganh nghién ctru van hoa. Nhin tir |y
ludn va thuc tién nghién ctu, nhdt la trong
quy chiéu vai cac nghién ctru vé vin hoa va
ban séc van hoa & Viét Nam, ¢6 thé thay khai
niém “ban sic” & Viét Nam cé d6 chénh nhét
dinh déi véi khai niém “identity” trong hoc
thudt phuong Tay. néu khong néi l1a trong hoc
thudt qudc t& noi chung. Trong khi d6, kha
phé bién trong hoc thuat Viét Nam la cach
hiéu, hodc xem, “ban sic” la “identity” va
“identity” 13 “ban sac”, thé hién qua cic mo
dong ngodc don hodc trong phién dich qua lai
gitra cac bai nghién ciru tir tiéng Viét sang
tiéng Anh va tir tiéng Anh sang tiéng Viét. Tir
yéu ciu vé théng nhat khai niém trong nghién
clru va tir yéu cau vé tinh lién thdng trong hoc
thudt, bai viét xem xét mdi twong quan giira
hai khai niém “ban sic” va “identity”, trén co
s& d6 dé xudt cach hiéu khai niém “ban sic”
theo hudng két hop, dung hoa véi khai niém

" TS Trudng Dai hoc Khoa hoc Xa hoi va Nhan
van, Pai hoc Qudc gia Thanh phé Hb Chi Minh,

“identity” trong nghién ciru ban sic van hoa
Viét Nam.

“Bin sic” - nhin tir Viét Nam

O Viét Nam, Hoai Thanh la nguoi dung tir
“ban sic” kha sém. Trong mot bai viét in trén
tap chi T Tan nam 1941, sau lam bai rzea cho
cong trinh Thi nhén Viét Nam ndi tiéng xuét
ban lan ddu cling vao nam nay, Hoai Thanh
viét: “Hon tho Phap hé chuyén duge vao tho
Viét la da dugce Viét hoa hoan toan... Thi vin
Phap khong lam mat ban sic Viét Nam™ (1),
Hoai Thanh khong giai thich hay dinh nghia
“ban sac” 1a gi, nhung qua ¥ cua cau, co thé
thay “ban sic” ¢ diy dugc hiéu theo nghia t6t
va d6 1a cai hon cdt, cai sic thai riéng cua
mot cong dong, mot dan toe. Cach hiéu cua
Hoai Thanh vé co ban gidng vai cach hiéu
cua hau hét cac nha nghién clru & Viét Nam
vé sau, xem ban sic/ban sic van hoa la
nhimg gia tri cot 16i lam nén nhing dic
trung, dac diém va cét cach cia mét cong
dong trong so sanh véi cong dong khéc, nhu
thé hién khd ro trong mot cong trinh 2om
nhiéu bai nghién ciru ve dic trung va ban sac
van héa Viét Nam do Lé Ngoc Tra tap hop
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va gidi thiéu (2). Nhin chung, quan niém va
tiép can ban sic/ban sic van hoa ¢ Viét Nam
thién vé xem ban sic 13 nhitng biéu hién
khach quan, ¢6 thé dac rit tir nhitng nghién
clru quy nap va doé la nhitng déu hiéu c6 thé
giup nhdn biét duoc dic diém, tinh chat va
tinh céch cua mot cong ddng, mot din toc.

“Bin sic” - nhin trong quy chiéu véi
thuit ngir quée té

Diém dang chii y 1a hiu hét cac nha nghién
chu Viét Nam déu xem “ban sac™ 1a thuét
ngli/khai niém twong duong voi  thudt
ngi/khai niém “identity” trong hoc thuéat
phwong Tay. Chang han, Tran Qudc Vuong
trong bai viét ndm 1987, “Mot nét ban sic cua
vin héa Viét Nam: kha nang (mg bién”, o
doan dau cua bai c6 mo ngodc don sau cdp tur
ban linh - ban sic la “identité”, viét vé kha
ning (g bién linh hoat nguoi Viét va bai viét
két ludn: “Toi goi cai ban linh - ban séc biét
nhu, biét cuong, biét cong, biét thu, biét
‘trong troi trong dat trong may..." roi tiy thoi
ma lam 4n theo chuan muyc ‘nhat thi nhi
thuc’... dy, 1 kha nang tmg bién cua nguoi
Viét Nam, cta 16i song Viét Nam, ctia vin
hoa Viét Nam™ (3); hay nhu cong trinh 7im vé
ban sdc van héa Viét Nam, mot cong trinh
nghién ctru hé gia tri cung cac dic trung, dic
diém van hoéa Viét Nam tr cach tiép cdn hé
théng - loai hinh, tac gia Trin Ngoc Thém
dich tén sach cua minh ra tiéng Anh la
Discovering the Identity of Vietnamese
Culture (4).

Khi dich cac cong trinh hodc trich dén
quan niém vé ban sic vin héa cua hoc gia
Viét Nam sang tiéng Anh, nhiéu nha nghién
ciu Viét Nam clng dich “ban sdc” la
“identity”. Chang han, Nguyén Thi Hién
trong bai viét “Cultural Adaptation,
Tradition, and Identity of Diasporic
Vietnamese People: A Case Study in Silicon
Valley, California, USA™ (Thich tng van
hoa, truyén thong va ban sic cua cong dong

di cu nguoi Viét: Nghién ciru truong hop o
Thung liing Silicon, California, Hoa Ky)
dang trén tap chi Asian Ethnology nam 2016
da dich thudt nglr “ban sic” trong sich cua
Phan Ngoc thanh “identity”, bai viét cé
doan: “When talking about the cultural
identities of Vietnamese, Phan Ngoc said
that cultural identity is the unchangeable
cultural aspect in the development process
of history...."” (Khi noi vé ban sic van héa
Viét Nam, Phan Ngoc cho rf&ng ban sde¢ van
hoa 1a cai mat bét bién cua van hoa trong
qua trinh phat trién cna lich str) (5). Phan Lé
Ha truoc do, trong cong trinh Teaching
English as an International Language:
Identity, Resistance and Negotiation - New
Perspectives on Language and Education
(Giang day tiéng Anh vdi tr cach 1a mot
ngdn ngir quoc té: Ban sic, su khang cy va
thuong lwgng - Tiép can mdi vé ngdn ngir
va gido dyc) do Multilingual Matters Ltd. in
hanh nam 2008, da dich cac thuat nglt ban
sdc, ban sdc van héa \a identity, cultural
identity. Trong cbng trinh cua minh, Phan
Lé Ha danh nhiéu phan, nhiéu trang dé dién
giai va phan tich quan diém cta ba hoc gia
c6 nhiéu dong gép vé nghién ciru ban sic
viin hoa Viét Nam 1a Phan Ngoc, Tran Quéc
Vugng, Tréan Ngoc Thém va ludn su dung
thudt ngir identitv/cultural identity @& dich
thudt ngit ban sdc/ ban sdc van héa. Tix vide
chuyén ngir sang tiéng Anh tén sich, tén
bai, dén quan diém cua ba nha nghién ctu
nay vé ban sdc/ban sdc van héa, Phan Lé
Ha déu phién “ban sic” va “ban sic van
h6a™ sang “identity” va “cultural identity”.
Ching han, khi din quan niém cta Tran
Ngoc Thém vé ban sic dan toc trong bai
“Tir Nghi quyét Trung uong 5 nghi vé ban
sdc van hoa dan toc” in trong Ky yéu Hoi
thao vé van héa Viét Nam do Hoc vién
Chinh tri Qubc gia H Chi Minh - Théanh
phf) Ho6 Chi Minh t6 chic nam 1999, Phan
Lé Ha viét: “National identity, as Tran Ngoc
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Thém (1999: 2 - 3) observes, is distinctive
values transfered and sustained in history and
‘their sustainable best” (Ban sic dan toc, theo
Tran Ngoc Thém, la nhitng gia tri dic sic co
ban dwgc luu truyén trong lich sir, 14 cai tinh
hoa bén virng cua no) (6); hodc Phan Lé Ha
viét vé quan ni¢m cua Phan Ngoc vé vai trd
ctia “4F” trong viéc hinh thinh nén ban sic
vin hoa Viét Nam: “Phan Ngoc (1998: 32 -
106) identifies four dominant elements
portraying Vietnamese identity; Fatherland,
Family, Fate and Face (Four Fs)” (Phan
Ngoc (1998: 32 - 106) xac dinh ¢6 4 thanh td
chinh lam nén ban sdc vin héa Viét Nam 1a
Té qubc (Fatherland), Gia dinh (Family),
Than phan (Fate) va Dién mao (Face) (7).

Trong khi d6, 1y ludn va thue tién nghién
ciu van hoa trong hoc thuat phuong Tay
cho thdy “identity” hodc “cultural identity”
duge nghién ctru, tiép cin tir mot goe do
khac, D6 1a nghién ctru “y thirc vé can tinh”
(awareness of identity), vé& “cam thic s&
thude” (sense of belonging) cua mdt ca nhan
hay ctia mot cong dong trong quan hé tuong
quan voi ké khae, nhu Zdzislaw Mach xdc
dinh: “O cép dé ca nhan, identity 12 ciu tra
161 cho cdu hoi: “T61 1a ai trong quan hé véi
nhitng nguoi khac?’ O cép @6 x3 hoi, do 1a
cau tra 161 cho cau hoéi: ‘Chang toi la ai
trong quan hé voi nhing nhoém nguoi
khac?’ (8). Theo Stuart Hall, cultural
identity 12 mot dang cua tinh dong nhét tap
thé, & do, cac thanh vién ctia mot cong dong
ty nhan thirc vé minh va sé chia cac ky trc
lich st va cac ma van hoa chung voi tu cach
la moét dan toc (9). Piorth Sztompka xéc
dinh ro hon, xem “collective identity” nhu
nhiing khéi da tram tich duoc xdy dung trén
nhitng nén tang cta nhiing truyén thng,
théi quen xa hoi. Theo ong, ¢o bén co so
hinh thanh nén collective identity: Truéce
hét, ¢6 nhitng mbi twong ddng co ban vé
lanh thé, phong canh, méi trwdong; tht hai,
c¢6 nhirng sy twong dong mang tinh lich sur

vé nhitng trai nghiém qué kht, truyén thong,
nhitng ky rc cong dong, nhimg ngudi anh
hiing dién hinh, nhing t6 tién chung - dii né
¢6 that hay chi la huyén thoai; thir ba, co
nhitng méi twong déng mang tinh vin hoa
ve ngon nglr, ton gido, phong tuc, 16 séng,
phong cach séng va tién té; thir tw, ¢6 nhiing
mdi twong dong v& y thirc hé va y thic
chung vé cong dong (10).

Nhu viy, néu tiép can han sde cta hoc
gia Viét Nam thién vé binh dién khach quan
cua chu thé, gfin vai cach nghién ctiru dédc
trung (characteristic), tinh cach (character)
van hoa ctia hoc thudt phuong Tay, thi cach
tiép cin identity clia hoc gia phuong Tay lai
thién vé binh dién chi quan cua chi thé vin
héa. Chinh vi véy, Jonathan D. London
trong mot bai viét vé gido duc Viét Nam di
m¢ ngodc don cho cum tir “the Vietnamese
character” 1a “ban sic ngudi Viét” (11). C6
thé thdy rd hon quan niém va cach tiép cén
identity thién vé binh dién chu quan cua chi
thé vin hoéa qua trudong hgp Benedict
Anderson. Trong cdng trinh /[magined
Communities: Reflections on the Origin and
Spread of Nationalism (Cong dong trong
tdm twong: nhitng anh xa clia coi ngudn va
su truyén ba cua chu nghia dan toc) in ndm
1983, Benedict Anderson dé xuit mot
huéng tiép can quan trong trong nghién ciru
cultural identity 1a tiép cén “cong ddng
trong tam twong” cua mot ca nhan, mot
cong ddng, tirc ¥ thirc va cam nhén cia ho
vé ¢di ngudn, vé qubc gia, v& “can tinh”
(identity) cua minh (12).

Hai binh dién cha mét chi thé: dic
trung va y thirc vé ban sac

Qua quan niém va cach tiép cin ciia hoc
gia phuong Téy, rong hon, cua hoc gia qudc
té, vé identity/cutural identity, theo chiing t6i
thudt ngir nay co thé dich ra tiéng Viét l1a y
thite vé ban sdchy thire vé ban sdc vian héa.
Vin dé dit ra 1a liéu 6 thé va c6 nén két hop
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ca hai céch tiép can nay trong nghién ciru vé
ban sac cua mot chu thé van hoa hay khong?

Thuc té, qua tim hiéu, ching t6i nhan théy,
it nhét 1a trén binh dién ly ludn, da c¢6 nhing
quan niém, nhimg hudng két hop ca hai cach
tiép can. Chan;__ han, Philippe Claret trong Cd
tinh tdp thé cua cdc dan téc ¢6 din y coa
Marc-Lipianski E. trong mot bai viét nam
1978 cho rang “hai con dudng phéan tich iy
(ca tinh dan toe va cdn tinh dan téc) bé sung
cho nhau vi trong thwe té, ca tinh va can tinh
tdp thé giao nhaw: cd tinh khich quan cia
nhom, thé hién mét cach vé thire & nhitng img
xtr ¢6 thé quan sat duge cua nhimg thanh vién
ctia no, duge moi ngudi trong nhom trai qua;
nguoe lai, can tinh chu quan c6 nhimg quy
chiéu cua né trong nhig chuin muc thai do
va ung xu cia nhom™ (13). Zdzislaw Mach
cling xac dinh: “Néi dén con ngudi ching ta
¢6 thé n6i dén ban sic cua ca nhan hodc cua
mot tdp thé. Ching ta ciing ¢6 thé phéan biét
gitra su xdc dinh khach quan (bén ngoai) voi
chu quan (bén trong), va su dan két cua chi
quan va khach quan 1a trung tam déi véi qua
trinh cau tric ciia ban sic™ (14). Christ Baker
trong cong trinh Cultural Studies: Theory and
Practice (Nghién ciru van héa: Ly thuyét va
thyc hanh) ciing cho rang “Kham pha ban sic
nghia 14 tim hiéu: chung ta nhin nhan ban than
minh nhu thé nao va nhimg ngudi khac nhin
thiy ching ta nhu thé nao” (15). Trong thuc
tién nghién ctru, ciing ¢6 nhimg truong hop
gidi thuyét khai niém “cultural identity” &
binh dién la nhimg dic diém (features), dac
trung (characteristics) ndi bat dé nghién ciru

¢ “ban sdc van hoéa”, nhu truong hop Ampai
Tiranasar khi nghién ciru vé “Cultural Identity
and Art Education in Thailand™ (“Cultural
identity” va gido duc nghé thuat) da gidi
thuyét nghién ctu Thai cultural identity tir
binh dién cac dic trung (characteristics) va
cach Gmg xir (behaviors) (16), nghia la tir cac
binh di¢n c¢6 tinh khach quan, quan sat dugc
cua chi thé vin hoa.

Van hda bao gid cling la van hdéa cua mét
cong df‘)ng nhét dinh. Vi vy, dé nhan dién
rd hon moi quan hé khong thé tach roi cla
hai binh dién “ban sic” ciia mét chu thé vén
héa, co thé tiép can tir khai niém “cong
dong” / “cong dong van héa” (community /
cultural community). Thyuc té, tr goc nhin
nghién ctu van hoa, mot cong dong ding
nghia bao gio ciing la mdt cong dong van
hoa voi nhiing dac trung cd tinh khu biét
vai cong déng khac va y thirc vé su khac
biét s¢& dem lai cho cac thanh vién cua cong
df’:nng mot cam thice s& thude (sense of
belonging) (17) - mdt biéu hién dic thu cua ¥
thire vé& ban sic. Cac nha xa hoi hoc thuong
tiép cin mot cong dong tir hai binh dién
khong tach roi nhau la cong dong lanh théd
(territorial community) voi cac dic trung co
tinh nhén dién (recognizable symbols) va
cong déng quan hé voi sy ty v thite vé tinh
cong 6511g cua minh (18) cling tir ddc trung
ctia mdt cong dong nhur néu trén.

Thay loi két: Nghién ciru ¥ thire vé bin
sic - Truwong hop Viét Nam

Nhitng diéu néu trén cho thiy nghién ctru
ban sic van héa cua mét cong dong tir ¢a hai
binh dién chu quan va khach quan la ¢6 co s¢
ly ludn va co s& thue tién cia n6, du nghién
ctru ca hai binh dién hay timg binh dién déu la
viéc lam khéng d& dang. Thi van dung vao
nghién citu ban sic vin hoéa Viét Nam, truong
hop v thie vé “Bdo Nh‘” cua ngudi Viét,
chung toi thiy ndi 1én mot sd diém sau:

- Con ngudi ludn 1a con nguoi xa hoi va
lubn thude vé mat cong déng nhét dinh. Nhu
cdu vé ban sic (ca binh dién chu quan lan
khach quan), cing la cai 1am nén thin phéan
va dién mao cua mot con ngudi, trudc hét
nay sinh tir sy gin két véi cong déng cua
minh va y thirc vé sy gin két d6 trong quan
hé so sanh véi nhitng ngudi thude cong dong
khac. Nhu cdu ban sdc 1a nhu cau cé thét, la
diéu khong thé thiéu, dung nhu D. P. Schafer



Ban sac: ddc trwng va y thire can tinh

da viét: “Nguoi ta khong thé di rat xa trén
con duong nhiéu vé ma khéng gap nhu cu
vé ban sic (identité), d6 la nén ting ciia toan
bd sur ton tai ciia con ngudi. Ching ta ciing
khong thé bo qua né, véi tu cach ca nhan hay
tur cach quéc gia, vi khai niém ban sic cam
sdu vao cai vo thire tap thé va vao sy tudng
twong ctia con ngudoi” (19).

- Con nguot chi thue sy nhan ra minh, v
thirc vé& minh va ban sic clia minh trong quy
chiéu véi ke khéc, cong dong khic. Nhu cau
ban sic doi hoi ¥ thie U_ld Lhung ta ngdy
cang phd] y thirc siu sic vé coi ngudn, truyén
théng, vé cic gia tri dang tr hao ciua cong
dong minh, déng thoi d6 co y thirc khing
dinh su khac biét cing nhu y thire bdao vé va
phat huy, lam giau ban sic ciia minh. Khéong
phai ngau nhién, cang di vdo cac quan hé, cuy
thé nhu trong béi canh toan cdu hoa hién
nay, nhu cau va ¥ thirc vé ban sic cua ca ca
nhan lan cong déng lai cang dugc chu trong,
trau doi va viéc tua vao, tim dén hay gido
duc nhitng gia tri truyén thdng cho thé hé di
sau lai cang cap thiét. C6 nhu thé, ching ta
moi ¢6 thé vira viing vang 13 minh, vira “cé
thé di rat xa trén con dudng nhidu vé” cua
viin hoa nhan loal.

- Nghién ctru ban sic van héa coa mot
cong dong, mot dén toe, do do, can dic biét
chii y dén hé quy chiéu va y thirc vé ban sic.
Nghién ctru van hoa Viét Nam, tuy chua that
dit ra ydu cdu nhu trén tir gée d6 1y ludn, Tran
Québc Vuong ciing di chi y dén hé quy chiéu
va dic diém cta vin hoa Viét Nam nhin tir
binh dién y thirc. Theo ong, thoi Hing Vuong,
“budi so nguyén cia din tdc, nguoi Viét chi
¢6 mdt hé quy chiéu: quy chiéu vao chinh
minh. Do dé, qube hiéu va su ‘xung danh’ chi
la: nudc Viér, 1a Lac 1a Au hay sau do 1a Au
Lac. Trong va sau thoi Bic thuoc, bit dau
hinh thanh thé déi sanh Bac Nam. Ngudi Viét,
day tu hao, khong bao gi¢ chiu coi cai Nha
nuée da timg thdng tri minh va ludn lam le

banh truéng thén tinh minh 13 Trung Quoc
(nude & gitra) nhu bon théng tri nha nude do
tu goi, ma chi goi la Biic qucﬁc, Bdc nhan, Béc
dé...” (20). Day chinh 12 y thirc v& ban sic, vé
coi ngudn va can tinh cta dan toc trong quy
chiéu v6i ké khde, nhit 13 véi ké khac lubn
muén thén tinh, muén hiy diét ban sic cua
déan toc khac. Tuy nhién, cling céan néi thém, y
thirc vé ban sic cla ngudi Viét trong quy
chiéu véi Trung Hoa thoi trung dai la mot y
thire, tam goi 1a “khéng thudn nhét” ma nhu
mot kiéu y thirc “kép” vi & mdt mirc do nao
d6 ta vira mudn minh duge nhu Trung Hoa,
“y6 tbn Trung Hoa”, vira mudn khic Trung
Hoa. Ching ta xem chit Han 1a “chii Ta”
nhung lai ¢6 vo Ta va vo Tau, thude Nam va
thube Bde; ching ta xem nudc ta 1a mot nude
van hién, ¢6 thi thu nhung lai tu hao céai van
hién, cai thi thu d6 cung mot uyén nguyén
“thanh hién thu” (Phung Khic Khoan),
nhung mit khac, ching ta lai tu hao va vo
cung quyét liét khi khing dinh “phong tuc
Bic Nam ciing khac” (Nguyén Trai) va cdm
tuyét doi vide bt chude ngdn ngft cta nude
Ngﬁ (Trung Qudc) va cac nuée khic vi bat
chude s¢ lam loan phong tuc nudc nha (21).
Dang lru y la tuy chiu anh huong cua y thic
va cam thioc van hoa vung thoi trung dai, it
nhiéu 16n sing nuée lén Trung Hoa, nhung
t0 tién ngudi Viét ludn kién dinh trong ¥ thire
phan biét lanh thé qudc gia (chinh tri) va
ngom ngtr, tin ngudng, phong tuc (vin hoa) -
nhing thir xdc dinh vi thé va ban sic ciia mot
qudc gia, mot dan téc. Piéu nay cang rd nét
khi tir dau thé ky XIX, va nhét 1a tir giita thé
ky XIX, dat nude va vin hoa dan toc duoc
dit trong quy chiéu véi nhitng ké khdc hoan
toan xa la voi y ¢ thon tinh dat nude va hay
hoai ban sic vin hoa. Trong hé quy chiéu 4y,
nhu mot tit yéu, ngudi Viét cang nhan thic
séu sac hon dau hét cdi nguén ban sic van
hoa dan toc va mot trong nhitng coi ngudn do
Ia tin ngudng tho cing to tién.
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- Néu nhur trong quy chiéu véi Trung Hoa,
ngudi Viét thuong it d¢ cap dén tho cung t6
tién nhu 1a mot biéu hién cua ban sic thi
trong quy chi¢u v&i van hoa phuong Ty day
la mot nén tang, mot ddi trong thye su ma
Nguyén Dinh Chiéu da ding mét tir méi dé
201 tén mot cach thién tai, vira nhu truc gidc
vira nhu xuat phat tir tham sdu nhén thirc. D6
1a “Pao Nha”,

Pao Nha, nhu chinh Nguyén Pinh Chiéu
da giai thich mot cach sau sic, ngén gon vi
diy hinh tugng, chinh l1a Pao tho cling 6ng ba,
la phong tuc thdr ciing to tién, Muon 101 Ky
Nhéin Su, mot nguoi “ching khing si Liéu”
nén “x6ng hai con mat bo lidu cho dui” dé giir
nhén cach cua minh, trong Ngw Tiéu v thudt
vén ddp Nguyén Dinh Chiéu viét:

Dit dui ma gifr dao nha,

Con hon ¢é mat 6ng cha chang tho.
Tha dui ma khoi danh nho,

Con hon c6 mat an nho tanh rinh.
Tha dui ma dang tron minh,

Con hon ¢6 mdt déi hinh téc rau (22).

Theo chiing t6i, chinh quan hé déi khang
va d6i trong rach roi giira ta va ngwdi trén
binh dién vian hoa dan dén nhu ciu khang
dinh va bao vé ban sic manh mé hon bao
gio hét va d6 l1a co so cua viéc goi tén

phong tuc thd ciing to tién thanh Pao Nha -

cia Nguyén Pinh Chiéu nhu néu trén.
Nguyén Dinh Chiéu goi phong tuc thd ciing
to tién, dao tho cing dng ba la “Pao Nha”
khong phai la cich goi ngdu nhién, nhét
thoi. Trong tho van ctia minh, Nguyén Dinh
Chiéu rat nhiéu lan dung tir “dao” véi nhidu
nghia khic nhau, nhit 1a trong tac pham
Duong Tir Ha Mdu voi chi dé phé phén ta
dao, ta gido dén tir nudc khac, dé khang
dinh dao ly, dao nghia cua Nho giao va cua
truyén thong dén toc. Va o day, trong Ngir
Tiéu v thudt van dap, tic pham duoc hoan

thanh khi ca mdt mién dat rong 1on cia to
qube roi vao tay gidic Phap va phong tuc
truyén thong dan toc dimg trude nhiéu nguy
co bi lan at boi tin ngudng, tdn gido va
phong tuc ngoai lai, dd khing dinh rd hon
dau hét y thire vé ban sic qua khai niém
Pao Nha.

Y thite vé Pao Nha dénh ddu mot budce
nhén thirc méi vé nén tang va ¢oi ngudn ban
sic cua ngudi Viét. Mot nén van hoa co
truyén théng, 6 ban sac vin héa manh ludn
14 mdt nén van hoa c6 ¢6 chiéu sdu y thie
can tinh, ¢6i ngudn va cang dat trong céc
trong quan, caL quy chiéu da chiéu, y thire
do cang sau sac va cang c6 sirc kién tao
manh mé ban sdc ca nhan Ian ban sic cong
dong. Khong phai ngau nhién, nhu chiing toi
da néu trén, trong boi canh toan cau hoa
hi¢n nay, hon dau hét ngudi Viét lai cang ¥
thirc vé ¢di ngudn, cang coi trong Pao tho
cing Ong Ba, Pao Nha, va ca thd cing Vua
T, nhuw mdt biéu hién ddc thi cua Tho cing
t6 tién./.
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Nguyén Van Hiéu: Identity, characteristic, cultural identity

Identity is one of the key concepts in social sciences and humanities in Vietnam and is considered by

many Vietnamese researchers to be equivalent to the international term "identity" which often results in
misunderstanding in translation or in research exchange. However, from the perspectives of both
theoretical and practical research, it can be seen that the two concepts are basically different and do not
share many similarities. From the perspective of connection and integration and the requirement of
unanimity of concepts in research, the article examines the concept of "ban sac" in relation to the concept
of “characteristic” and "“identity” in the Western scientific research. The article proposes an approach
suitable to this inherently complicated concept in research on Vietnamese cultural identity to meet the
requirement of connection and integration.

Keywords: Identity, culture, identity, characteristic.



